我 的 唐 詩 護 照

	首
	詩  名
	作  者
	評 量 結 果 
	家長簽名

	1
	夜下受降城聞笛
	李益
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	烏衣巷
	劉禹錫
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	春詞
	劉禹錫
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	後宮詞
	白居易
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	5
	贈內人
	張祐
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	6
	集靈臺
	張祐
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	集靈臺（其二）
	張祐
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	8
	題金陵渡
	張祐
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	宮中詞
	朱慶餘
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	10
	近試上張水部
	朱慶餘
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	11
	將赴吳興登樂遊原
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	12
	泊秦淮
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	13
	寄揚州韓綽判官
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	14
	遣懷
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	15
	秋夕
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	16
	贈別
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	17
	贈別（其二）
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	18
	金谷園
	杜牧
	很好
	不錯
	尚可
	加油
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一、夜下受降城聞笛                李益
回樂峰前沙似雪，受降城外月如霜。
不知何處吹蘆管？一夜征人盡望鄉。

解釋：回樂峰前的沙塵，好像雪一樣的多，受降城外的月光，又好像霜一樣的冷。不知道從什麼地方發出吹蘆管的聲音？使在外當兵的人聽到之後，在這一夜裡，想要望著自己的家鄉。 
二、烏衣巷                      劉禹錫

朱雀橋邊野草花，烏衣巷口夕陽斜。
舊時王謝堂前燕，飛入尋常百姓家。

解釋：從前王導和謝安住過朱雀橋旁邊，到了現在只剩野草閒花，變成一片荒地了，只見烏衣巷帶著淒涼形態的斜陽。因此想到東晉時代，王導和謝安兩家廳堂上的燕子，如今也都飛到平常百姓人家去了。 
三、春詞                        劉禹錫

新妝宜面下朱樓，深鎖春光一院愁。
行到庭中數花朵，蜻蜓飛上玉搔頭。  

解釋：宮裡的宮女，把容貌重新裝飾得很美麗，便從紅色的高樓上走下來；森嚴的宮門，把春光深深地鎖住，院子裡充滿了愁悶的景象。她走到庭院當中數花朵，這種情形，真是無聊極了，恰巧有一隻蜻蜓飛到她頭上所插的「玉搔頭」上面。
(玉搔頭：古代女子的一種首飾)
四、後宮詞                      白居易
淚盡羅巾夢不成，夜深前殿按歌聲。
紅顏未老恩先斷，斜倚薰籠坐到明。

 解釋：宮中的妃子們度過寂寞的歲月，心中不免悲傷，眼淚濕透了羅巾，還是不能入睡，在夜深時候，聽到前殿打著節拍而唱的歌聲。可憐她在這美貌未老的年紀，卻已斷絕了君王的寵愛，因為心中苦悶，只得斜靠在薰籠旁邊，坐著等待天明了。

(薰籠：竹籠焚香，用來薰香衣服，亦可取暖。)
五、贈內人                        張祐

禁門宮樹月痕過，媚眼惟看宿鷺窠。
斜拔玉釵燈影畔，剔開紅燄救飛蛾。

解釋：禁門裡面的宮中樹木是很濃密的，那月亮的痕跡已經從樹木裡掠過了。她那雙嫵媚的眼睛，這時候只看著樹上白鷺棲宿的鳥巢。當她在燈影旁邊斜著身體拔下了頭上的玉釵，剔開燈上紅色的火焰，救出那撲火飛蛾，我覺得她雖有仁慈的心腸，然而她所處的地位，何嘗不像撲火的飛蛾。 
六、集靈臺                        張祐

日光斜照集靈臺，紅樹花迎曉露開，
昨夜上皇新受籙，太真含笑入簾來。  

解釋：太陽光從側面斜照到集靈臺上時，紅樹上的花迎接著早晨的露水而開放。昨夜唐明皇把楊太真冊封為貴妃，當時太真就帶著笑容，走進簾子裡來。(太真：指楊貴妃。)
七、集靈臺（其二）                張祐
虢國夫人承主恩，平明騎馬入宮門。
卻嫌脂粉污顏色，淡掃蛾眉朝至尊。

解釋：虢國夫人受到君王的恩寵，她在天剛亮的時候，騎了馬到宮門裡來，她有天生的美麗，所以不施脂粉，以免損害了原來的容顏，只用青黛淡淡的畫著狹長的眉毛，就到宮裡來朝見君王了。(虢國夫人：楊貴妃三姊的封號。)
八、題金陵渡                      張祐
金陵津渡小山樓，一宿行人自可愁。
潮落夜江斜月裡，兩三星火是瓜州。 

解釋：在這金陵擺渡的地方，小山的上面建著一座樓，過路的人在這樓上住了一夜，便會引起思鄉煩悶。現在從這樓上望去，只見夜裡江上的潮水，從斜照的月光裡退去，遠處有兩三點像星光一樣若隱若現燈火的地方，便是瓜州了。 

九、宮中詞                      朱慶餘

寂寂花時閉院門，美人相並立瓊軒。
含情欲說宮中事，鸚鵡前頭不敢言。

解釋：冷清清花朵凋謝的時節，宮院裡緊閉著門兒，有兩個美貌的宮女，並肩立在華麗的屋中。她們含著哀怨的情意，想要訴說宮中的事情，可是在鸚鵡的面前，恐怕牠聽了會說給君王聽，所以終究不敢說出來啊！
十、近試上張水部                朱慶餘

洞房昨夜停紅燭，待曉堂前拜舅姑。
妝罷低聲問夫婿，畫眉深淺入時無？
解釋：新婚的洞房裡，昨夜停放著紅燭，等到天亮以後，她便要到廳堂上拜見公婆。她梳妝完畢之後，便輕輕地問她的丈夫說：「你看我畫眉毛的深淺，能夠合乎時宜嗎？」
十一、將赴吳興登樂遊原            杜牧

清時有味是無能，閒愛孤雲靜愛僧。
欲把一麾江海去，樂遊原上望昭陵。

解釋：在太平時候做官，本來有些趣味的，可惜我是一個沒有才幹的人，空閒時只愛欣賞孤雲，喜歡幽靜地和僧人交遊。現在我將要到吳興地方做官去了，揮揚著旌旗向江海那邊行去；所以今天到這樂遊原上，向太宗皇帝的陵墓拜別。 

十二、泊秦淮                      杜牧

煙籠寒水月籠沙，夜泊秦淮近酒家。
商女不知亡國恨，隔江猶唱後庭花。

解釋：煙霧籠罩著寒泠江水，月光籠罩著江邊沙灘，我的船今夜停在秦淮河畔靠近酒店的地方。感歎那商家的女兒，不知道亡國的怨恨，她在對面江上，仍舊唱著後庭花這類靡靡之音的曲子。 
 十三、寄揚州韓綽判官              杜牧

青山隱隱水迢迢，秋盡江南草未凋。
二十四橋明月夜，玉人何處教吹蕭？

解釋：青山隱隱約約看不清楚，水路又長長的遙遠隔著，現在是秋天將盡的時候，可是江南地方的草還沒有枯凋。揚州那邊，二十四橋被月光高照的夜裡，老友你在什麼地方教那些歌女吹簫呢？(玉人：指韓綽，含讚美之意。)
十四、遣懷                        杜牧

 落魄江湖載酒行，楚腰纖細掌中輕。
十年一覺揚州夢，贏得青樓薄倖名。

解釋：我現在潦倒在江湖上，有時候在船中載了酒任意遊行，看見揚州地方的女子，腰兒很細，身體又輕得好像漢宮的趙飛燕一樣，可在手掌中舞蹈。十年以來，我在這裡過著尋花問柳的生活，好像做了一個夢，現在覺悟了，只讓這些女子們說我無情無義的薄倖郎名稱罷了。
十五、秋夕                        杜牧

銀燭秋光冷畫屏，輕羅小扇撲流螢。
天階夜色涼如水，坐看牽牛織女星。

解釋：秋夜裡點著白銀一樣澄清的蠟燭，它的光冷冷地映在畫屏上，有些清冷的感覺，她拿了輕羅製成的小扇，撲著飛來飛去的螢火蟲。天空中夜裡的景色，清涼得和水一樣，她靜悄悄的坐著，看那天上的牽牛星和織女星。 

十六、贈別                        杜牧

娉娉嫋嫋十三餘，豆蔻梢頭二月初。
春風十里揚州路，卷上珠簾總不如。

解釋：她有著一個輕盈而美好的身材，年紀還只有十三歲多一些，看她嬌豔的姿態，好像二月初的豆蔻梢頭，充滿著柔嫩和芬芳。當春風暖和的季節，在揚州很繁華的十里路上，許多美貌的女子都捲起了珠簾探望春景，我看都比不上她的美麗呢？ 

十七、贈別（其二）                杜牧

多情卻似總無情，惟覺尊前笑不成。
蠟燭有心還惜別，替人垂淚到天明。

解釋：我和你雖然多情，可是在表面上看起來卻像無情一樣，現在我要和你分離了，只是覺得在酒杯之前笑不出來。看著酒席上點著的蠟燭，它似乎有心還帶著惜別的意思，它流下蠟燭油，好像替我倆流淚，一直流到天明呢！ 

十八、金谷園                      杜牧
繁華事散逐香塵，流水無情草自春。
日暮東風怨啼鳥，落花猶似墜樓人。

解釋：我到這金谷園裡來玩，覺得當年的繁華事情，已跟著香塵一同消散了，只是園中無情的流水還在那裏流著，草木獨自在春天裡開花得意。在傍晚時的東風裡，鳥兒啼出哀怨的情調，一瓣一瓣的落花，好像當年跳下樓來的美人一樣。
